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PREDLOG BANKE O IZMENAMA I DOPUNAMA OKVIRNOG UGOVORA 

 

Banka je na sednici Upravnog odbora dana 30.03.2026.godine usvojila Opšte uslove pružanja 

platnih usluga pravnim licima sa Terminskim planom prijema i izvršenja platnih transakcija, sa 

početkom primene 04.05.2026.godine. Navedenim aktima izvršene su sledeće izmene i dopune 

Okvirnog ugovora:  

I 

U odeljku II koji nosi naziv: „ZNAČENJE POJEDINIH POJMOVA” dodati su novi pojmovi i to:  

- Jedinstvena identifikaciona oznaka označava kombinaciju slova, brojeva i/ili simbola 

koju Banka utvrđuje Klijentu i koja se u platnoj transakciji upotrebljava za 

nedvosmislenu identifikaciju Klijenta i/ili njegovog platnog računa (npr. broj tekućeg 

računa Klijenta, broj kartice, IBAN broj koji se koristi u međunarodnom i prekograničnom  

platnom prometu je obavezan identifikator primaoca plaćanja kod SEPA kreditnih 

transfera, BBAN koji se koristi u platnom prometu u zemlji i sl.); 

 

- Jedinstveno područje za plaćanje u evrima - SEPA označava teritorijalnu oblast koja 

obuhvata države članice Evropske unije i druge države ili teritorije koje su ispunile 

kriterijume za pristup SEPA području, kao i propise Evropske unije, odnosno pravila, 

prakse, standarde i smernice sadržane u SEPA pravilima za izvršenje platnih transakcija, 

pri čemu se u okviru te oblasti u skladu sa tim aktima na međusobno  usklađen način, 

pod jednakim uslovima i sa jednakim pravima i obavezama izvršavaju platne transakcije; 

 

- SEPA pravila za izvršavanje platnih transakcija (SEPA platna šema) označavaju jedinstveni 

skup pravila, praksi, standarda i /ili operativnih smernica za izvršavanje plathnih 

transakcija koje su dogovorili pružaoci platnih usluga radi izveštavanja platnih 

transakcija; 

 

- SEPA transfer odobrenja (SEPA Credit transfer) označava domaću i međunarodnu platnu 

transakciju koja se izvršava putem transfera odobrenja u evrima u okviru SEPA područja. 

Transfer odobrenja označava platnu uslugu kod koje platilac kod svog pružaoca platnih 

usluga inicira izvršenje jedne ili više platnih transakcija za zaduženje svog platnog 

računa, nakon čega se platni račun primaoca plaćanja odobrava za iznos te platne 

transakcije ili tih platnih transakcija.  

 

U odeljku III koji nosi naziv: „VRSTE PLATNIH USLUGA I USLOVI ZA KORIŠĆENJE” dodata je nova 

usluga:  SEPA transfer odobrenja (SEPA Credit Transfer).  

U odeljku IX koji nosi naziv: „OPŠTI USLOVI I NAČIN IZVRŠAVANJA PLATNIH TRANSAKCIJA“ 

(Pružanje platnih usluga povezanih s platnim računom), tačka 4. koja glasi: „Izvršenje platnih 

transakcija“ dodati su sledeći stavovi:  
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- U slučaju SEPA transfera odobrenja, transakcija mora da sadrži podatak da je valuta u 

kojoj se obavlja EUR da je reč o transakciji sa podeljenim troškovima (SHA) i da je datum 

izvršenja transakcije u skladu sa Terminskim planom, kao i podatke o banci primaoca iz 

SEPA područja.  

 

- U toku trajanja poslovnog odnosa, Banka je ovlašćenja da, po svom diskrecionom pravu, 

izvršava instrukcije Klijenta preko mreže svojih korespodentskih banaka za čije uredno 

izvršavanje datih instrukcija i/ili eventualnog zadržavanja novčanih sredstava, i/ili 

neizvršenja platne transakcije, Banka ne snosi odgovornost osim u slučajevima krajnje 

nepažnje ili namere.    

 

- Banka će izvršavati naloge u okviru SEPA transfera odobrenja (SEPA Credit Transfer) i u 

skladu sa propisima koji uređuju platne usluge, devizno poslovanje i sprečavanja pranja 

novca i finansiranja terorizma ukoliko su ispunjeni sledeći uslovi; Primalac plaćanja je iz 

zemlje SEPA područja Pružalac platnih usluga primaoca plaćanja je registrovan kao 

učesnik u SEPA platnoj šemi (SEPA Credit Transfer), plaćanje je u valuti EUR i Klijent je 

dostavio ispravan IBAN broj.  

 

- U istom odeljku u tački 6. koja glasi: ”Odbijanje izvršenja platnog naloga i obaveštenje 

Klijenta” u stavu 6 u kojem su propisani slučajevi kada Banka može da odbije izvršenje 

platnog naloga dodata je tačka koja glasi: ”ako Klijent nije dostavio ispravan IBAN broj 

u slučaju SEPA transfer odobrenja”. 

 

- U odeljku XII koji nosi naziv: „INFORMACIJA ZA KLIJENTE KOD MEĐUNARODNE PLATNE 

TRANSAKCIJE I PLATNIH TRANSAKCIJA U  VALUTI TREĆIH DRŽAVA” dodata su tri stava koja 

glase:  

 

- U slučaju SEPA transfera odobrenja, transakcija mora da sadrži podatak da je valuta u 

kojoj se obavlja EUR, da je reč o transakciji sa podeljenim troškovima (SHA) i da je 

datum izvršenja transakcije u skladu sa Terminskim planom, kao i podatke o banci 

primaoca iz SEPA područja.   

 

- U toku trajanja poslovnog odnosa, Banka je ovlašćena da, po svom diskrecionom pravu, 

izvršava instrukcije Klijenta preko mreže svojih korespodentskih banaka za čije uredno 

izvršavanje datih instrukcija i/ili eventualnog zadržavanja novčanih sredstava, i/ili 

neizvršenja platne transakcije, Banka ne snosi odgovornost osim u slučajevima krajnje 

nepažnje ili namere.    

 

- Banka će izvršavati naloge u okviru SEPA transfera odobrenja (SEPA Credit Transfer) i u 

skladu sa propisima koji uređuju platne usluge, devizno poslovanje i sprečavanja pranja 

novca i finansiranja terorizma ukoliko su ispunjeni sledeći uslovi; Primalac plaćanja je 

iz zemlje SEPA područja, Pružalac platnih usluga primaoca plaćanja je registrovan kao 

učesnik u SEPA platnoj šemi (SEPA Credit Transfer), plaćanje je u valuti EUR i Klijent je 

dostavio ispravan IBAN broj.  
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II       TERMINSKI PLAN  

U Terminskom planu izvršene su izmene i dopune kako sledi:  

U uvodnom delu dopunjem je stav 4. koji sada glasi: „Poslovni dan Banke za izvršenje platnih 

naloga unetih putem kanala elektronskog i mobilnog bankarstva do 300,000 dinara koji su 

označeni kao hitni odnosno kao instant transfer odobrenja, je svaki kalendarski dan“. 

U tački 1. koja nosi naziv „DOMAĆI PLATNI PROMET“ podtačka 1.1. izmenjeni su stavovi 1 i 2 

koji sada glase:  

„Platni nalozi u papirnoj formi i pazari primaju se u filijalama Banke poslovnim danom 

(ponedeljak - petak) do 14:00h“.  

„Banka može izvršiti prijem platnog naloga i pazara i subotom u ekspoziturama koje rade 

subotom do 11h“. 

„Platni nalozi u elektronskoj formi  (uneti putem kanala elektronskog i mobilnog bankarstva), 

primaju se u bilo koje doba dana tokom svakog dana u godini, s tim da vreme izvršenja zavisi 

od vremena prijema. Izuzetak su platni nalozi do iznosa od RSD 300,000 uneti do 23:59h koji su 

obeleženi kao hitni (instant transfer odobrenja) koji se realizuju istog dana“. 

Stav 3. je brisan.  

U podtački 1.2 „Vreme izvršenja platnog naloga“ brisani su stavovi od 1-4 i zamenjeni stavovima 

1 u 2 koji sada glase:   

„Svi platni nalozi primljeni u filijalama Banke do 14:00h biće realizovani do kraja radnog dana 

NBS platnih sistema“. 

„Svi platni nalozi primljeni u filijalama Banke nakon 14:00h biće realizovani narednog radnog 

dana NBS platnih sistema“. 

Stavovi 5.6 i 7 postaju stavovi 3.4 i 5 koji su dopunjeni i sada glase:  

„Platne naloge unete putem kanala elektronskog i mobilnog bankarstava do 17:00h a koji se 

izvršavaju kroz Kliring ili RTGS NBS sistem, Banka će realizovati najkasnije do kraja poslovnog 

dana rada platnog sistema“. 

„Platne naloge unete putem kanala elektronskog i mobilnog bankarstava nakon 17:00h a koji se 

izvršavaju kroz Kliring ili RTGS NBS sistem, Banka će realizovati narednog poslovnog dana rada 

platnog sistema“. 

„Interni platni nalozi sa računa na račun u okviru Banke, koji se ne izvršavaju u NBS platnim 

sistemima  se realizuju istog dana nakon prijema u filijalama Banke, odnosno nakon unosa putem 

kanala elektronskog i mobilnog bankarstva“. 

U istoj podtački dodati su stavovi koji glase:  

„Banka zadržava pravo da u okviru svojih mogućnosti izvrši i naloge primljene nakon definisanog 

vremena za prijem platnog naloga“. 
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„Platni nalog primljen subotom koji se izvršava u RTGS ili Kliring platnom sistemu NBS biće 

realizovan prvog sledećeg radnog dana tog sistema“.  

„Interni platni nalog primljen subotom do 11h biće realizovan istog dana“. 

U podtački 1.3 “Prijem menica i ovlašćenja od poverilaca” menja se stav 1 i dodaje stav 2 i 3 

tako da sada glasi:  

“Prijem papirne menice i ovlašćenja u filijali za realizaciju istog dana vrši se najkasnije do 

14:00h“.  

„Banka može da primi papirnu menicu/ovlašćenje i subotom, s tim da se naplata vrši prvog 

sledećeg radnog dana“. 

„Naplata elektronske menice čiji je datum dospeća tekući dan vrši se istog dana ukoliko je 

zahtev za naplatu podnet do 14:45h“. 

U podtački 1.4 “Prijem čekova građana” menja se stav 1 i dodaje stav 2 tako da sada glasi:  

„Čekovi građana primljeni do 11:00h izvršavaju se u kliringu istog dana“.  

„Banka može da primi čekove građana i subotom, s tim da se isti izvršavaju u kliringu prvog 

sledećeg radnog dana“. 

Menja se tačka 2 koja glasi “PLATNI PROMET SA INOSTRANSTVOM I DOKUMENTARNO 

POSLOVANJE” i sada glasi:  

„2.1 Određivanje datuma valute izvršenja naloga za plaćanje 

Sva ino plaćanja u valuti EUR izuzev Sepa Credit Transfer plaćanja se izvršavaju sa tekućim 

datumom valute ukoliko je pokriće obezbeđeno do 13:00h tj. sledećeg radnog dana ukoliko je 

pokriće obezbeđeno posle 13:00h.  

Sepa Credit Transfer plaćanja u valuti euro izvršavaju sa tekućim datumom valute ukoliko je 

pokriće obezbeđeno do 12:00h tj. sledećeg radnog dana ukoliko je pokriće obezbeđeno posle 

12:00h.  

Plaćanja u ostalim valutama se izvršavaju sa datumom valute T+1. 

2.2. Devizni prilivi iz inostranstva 

Obaveštenje korisniku priliva dostavlja se u toku poslovnog dana, za sve prilive primljene do 

15:00h. Korisnik naplate je dužan da u najkraćem roku od prijema obaveštenja informiše Banku 

o osnovu naplate i krajnjem korisniku priliva. Obaveštenje o prilivu je moguće dostaviti u pisanoj 

formi lično (preko najbliže ekspoziture), preko elektronskog bankarstva ili e-mail-om direktno 

na e-mail adresu: devizniprilivi@adriaticbank.rs. Prilivi za koje se dostavi popunjeno 

obaveštenje o prilivu sa kompletnom dokumentacijom do 16:00h biće proknjiženi istog dana. 

Prilivi u valuti euro pristigli preko Sepa Credit Transfera se knjiže istog poslovnog dana nakon 

provere pokrića. 
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2.3. Otkup deviza sa deviznog računa pravnog lica  

Zahtevi za otkup deviza sa računa pravnog lica se primaju do 16.00h za valutu euro tj. do  14:00h 

za ostale valute. Zahtev je moguće dostaviti u pisanoj formi lično (preko najbliže ekspoziture), 

preko elektronskog bankarstva ili e-mailom direktno  na adresu: devizniprilivi@adriaticbank.rs 

2.4. Kupovina deviza u korist računa pravnog lica   

Zahtevi za kupovinu deviza u korist računa pravnog lica se primaju do 16.00h za valutu EUR tj. 

do  14:00h za ostale valute. Zahtev je moguće dostaviti u pisanoj formi lično (preko najbliže 

ekspoziture), preko elektronskog bankarstva ili e-mailom direktno na adresu: 

deviznaplacanja@adriaticbank.rs“ . 

Napred navedene izmene i dopune počinju da se primenjuju od 04.05.2026.godine, a tekst 

Opštih uslova pružanja platnih usluga fizičkim licima i preduzetnicima i Terminski plan prijema 

i izvršenja platnih transakcija možete preuzeti u najbližoj filijali Banke ili se sa istim upoznati 

na našoj zvaničnoj internet stranici www.adriaticbank.rs  

Ukoliko niste saglasni sa predlogom izmena i dopuna imate pravo da pre datuma početka 

primene raskinete Okvirni ugovor, u suprotnom smatraćemo da ste saglasni sa predloženim 

izmenama i dopunama.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:devizniprilivi@adriaticbank.rs
mailto:deviznaplacanja@adriaticbank.rs
http://www.adriaticbank.rs/

